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Likvidatorpåtegning
Liquidator's report

Likvidator har dags dato aflagt årsrapporten for
2019/20 for Codehouse Group A/S under frivillig
likvidation.

Today, the liquidator has presented the annual
report of Codehouse Group A/S under frivillig
likvidation for the financial year 2019/20.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report has been presented in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Jeg anser den valgte regnskabspraksis for hen-
sigtsmæssig, og efter min opfattelse giver årsregn-
skabet et retvisende billede af selskabets aktiver,
passiver og finansielle stilling pr. 30. juni 2020
samt af resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. juli 2019 - 30. juni 2020.

I consider the accounting policies appropriate
and, in my opinion, the financial statements
provide a fair presentation of the company’s
assets, equity and liabilities, and financial position
at 30 June 2020 and of the company’s results of
activities  in the financial year 1 July 2019 – 30
June 2020.

Likvidatorberetningen indeholder efter min opfat
telse en retvisende redegørelse for de forhold,
som beretningen omhandler.

I am of the opinion that the liquidator’s report
presents a fair account of the issues dealt with.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend that the annual report be
approved by the general meeting.

Kastrup, den 16. december 2020
Kastrup, 16 December 2020

Likvidator
Liquidator

Steven Singh
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i Codehouse Group A/S under
frivillig likvidation

To the shareholders of Codehouse Group A/S
under frivillig likvidation

Konklusion Opinion
Vi har revideret årsregnskabet for Codehouse
Group A/S under frivillig likvidation for regnskabs-
året 1. juli 2019 - 30. juni 2020, der omfatter an-
vendt regnskabspraksis, resultatopgørelse, balan-
ce, egenkapitalopgørelse og noter. Årsregnskabet
udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of
Codehouse Group A/S under frivillig likvidation for
the financial year 1 July 2019 - 30 June 2020,
which comprise  accounting policies, income
statement, statement of financial position,
statement of changes in equity and notes. The
financial statements have been prepared in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 30. juni 2020 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret
1. juli 2019 - 30. juni 2020 i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements present a
fair view of the company's assets, equity and
liabilities, and financial position at 30 June 2020
and of the results of the company's activities for
the financial year 1 July 2019 - 30 June 2020 in
accordance with the Danish Financial Statements
Act.

Grundlag for konklusion Basis for opinion
Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere
beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors
ansvar for revisionen af årsregnskabet”. Vi er uaf-
hængige af selskabet i overensstemmelse med in-
ternationale etiske regler for revisorer (IESBA’s
Etiske regler) og de yderligere krav, der er gæl-
dende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øv-
rige etiske forpligtelser i henhold til disse regler og
krav. Det er vores opfattelse, at det opnåede revi-
sionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag
for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with
international standards on auditing and the
additional requirements applicable in Denmark.
Our responsibilities under those standards and
requirements are further described in the section
“Auditor’s responsibilities for the audit of the
financial statements”. We are independent of the
company in accordance with international ethical
requirements for auditors (IESBA’s Code of
Ethics), and the additional requirements
applicable in Denmark, and we have fulfilled our
other ethical responsibilities in accordance with
these requirements. We believe that the audit
evidence we have obtained is sufficient and
appropriate to provide a basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Likvidators ansvar for årsregnskabet Responsibilities of management and those
charged with governance for the financial
statements

Likvidator har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven. Likvidator
har endvidere ansvaret for den interne kontrol,
som likvidator anser nødvendig for at udarbejde
et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation,
uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Liquidator is responsible for the preparation of
financial statements that provide a fair view in
accordance with the Danish Financial Statements
Act. Liquidator is also responsible for such internal
control as the management determines is
necessary to enable the preparation of financial
statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s responsibilities for the audit of the
financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om
årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl, og at afgive en revisionspåtegning med
en konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt ni-
veau af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at
en revision, der udføres i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og de yder-
ligere krav, der er gældende i Danmark, altid vil
afdække væsentlig fejlinformation, når sådan fin-
des. Fejlinformationer kan opstå som følge af be-
svigelser eller fejl og kan betragtes som væsentli-
ge, hvis det med rimelighed kan forventes, at de
enkeltvis eller samlet har indflydelse på de økono-
miske beslutninger, som regnskabsbrugerne træf-
fer på grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements, as a
whole, are free from material misstatement,
whether due to fraud or error, and to issue an
auditor’s report including an opinion. Reasonable
assurance is a high level of assurance, but is not a
guarantee that an audit conducted in accordance
with international standards on auditing, and the
additional requirements applicable in Denmark,
will always detect a material misstatement when
it exists. Misstatements can arise from fraud or
error and are considered material if, individually
or in the aggregate, they could reasonably be
expected to influence the economic decisions of
users taken on the basis of these financial
statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,
foretager vi faglige vurderinger og opretholder
professionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
international standards on auditing, and the
additional requirements applicable in Denmark,
we exercise professional judgment and maintain
professional scepticism throughout the audit. We
also:
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

· Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlin-
ger som reaktion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og eg-
net til at danne grundlag for vores konklu-
sion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig
fejlinformation forårsaget af besvigelser er
højere end ved væsentlig fejlinformation
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan om-
fatte sammensværgelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller tilsi-
desættelse af intern kontrol.

· Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that
is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement
resulting from fraud is higher than for one
resulting from error, as fraud may involve
collusion, forgery, intentional omissions,
misrepresentations, or the override of
internal control.

· Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er pas-
sende efter omstændighederne, men ikke
for at kunne udtrykke en konklusion om
effektiviteten af selskabets interne kon-
trol.

· Obtain an understanding of the internal
control relevant to the audit in order to
design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not
for the purpose of expressing an opinion
on the effectiveness of the company's
internal control.

· Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af likvidator, er pas-
sende, samt om de regnskabsmæssige
skøn og tilknyttede oplysninger, som likvi-
dator har udarbejdet, er rimelige.

· Evaluate the appropriateness of
accounting policies used and the
reasonableness of accounting estimates
and related disclosures made by
liquidator.

· Tager vi stilling til den samlede præsenta-
tion, struktur og indhold af årsregnskabet,
herunder noteoplysningerne, samt om års-
regnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en så-
dan måde, at der gives et retvisende bille-
de heraf.

· Evaluate the overall presentation,
structure, and contents of the financial
statements, including disclosures in notes,
and whether the financial statements
reflect the underlying transactions and
events in a manner that presents a fair
view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tids-
mæssige placering af revisionen samt betydelige
revisionsmæssige observationer, herunder even-
tuelle betydelige mangler i intern kontrol, som vi
identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any significant
deficiencies in the internal control that we
identify during our audit.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Udtalelse om likvidatorberetningen Statement on the liquidator commentary
Likvidator er ansvarlig for likvidatorberetningen. Liquidator is responsible for the liquidator

commentary.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
likvidatorberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om likvidatorberet-
ningen.

Our opinion on and the financial statements does
not cover the management commentary, and we
express no assurance opinion thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er
det vores ansvar at læse likvidatorberetningen og
i den forbindelse overveje, om likvidatorberetnin-
gen er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet
eller vores viden opnået ved revisionen eller på
anden måde synes at indeholde væsentlig fejlin-
formation.

In connection with our audit of the financial
statements, it is our responsibility to read the
management commentary and to consider
whether the management commentary is
materially inconsistent with the financial
statements or the evidence obtained during the
audit, or whether it otherwise appears to contain
material misstatement.

Vores ansvar er derudover at overveje, om likvi-
datorberetningen indeholder krævede oplysnin-
ger i henhold til årsregnskabsloven.

Furthermore, it is our responsibility to consider
whether the liquidator commentary provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-
telse, at likvidatorberetningen er i overensstem-
melse med årsregnskabet og er udarbejdet i over-
ensstemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi
har ikke fundet væsentlig fejlinformation i likvida-
torberetningen.

Based on the work we have performed, we
believe that liquidator commentary is consistent
with the financial statements and that it has been
prepared in accordance with the provisions of the
Danish Financial Statement Act. We did not
discover any material misstatement in the
liquidator commentary.

Brøndby, den 16. december 2020
Brøndby, 16 December 2020

ALBJERG
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 35 38 28 79
Company reg. no. 35 38 28 79

Tommy Nørskov
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
mne10061
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet
The company

Codehouse Group A/S under frivillig likvidation
c/o Peter Sebastian Selaru Winslow
Herkules Allé 44. 1.
2770 Kastrup

CVR-nr.:
Company reg. no.

30 55 39 93

Regnskabsår:
Financial year:

1. juli - 30. juni
1 July - 30 June

Likvidationens indtræden: 1. maj 2020
Commencement of the liquidation

procedure: 1 May 2020

Likvidationens afslutning: 10. oktober 2020
Completion of the liquidation

procedure: 10 October 2020

Afsluttende generalforsamling: 23. oktober 2020
Final general meeting: 23 October 2020

Indrykning i erhvervsstyrelsens
edb-informationssystem: 1. maj 2020
Registration in the digital

information system of the Danish

Business Authority: 1 May 2020

3-måneders fristen er udløbet: 1. august 2020
The three-month time limit has

expired: 1 August 2020

Likvidator
Liquidator

Steven Singh

Revision
Auditors

ALBJERG
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
Ringager 4C, 2.th.
2605 Brøndby
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Likvidatorberetning
Liquidator commentary

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company
Hovedaktiviteten har i lighed med tidligere år be-
stået af at udvikle, designe og implemtere system-
og webløsninger samt hermed beslægtet
virksomhed.

Like previous years, the principal activities are...

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters
Årets bruttotab udgør -31.353 kr. mod -62.078 kr.
sidste år. Det ordinære resultat efter skat udgør
25.580 kr. mod 428.461 kr. sidste år. Ledelsen an
ser årets resultat for tilfredsstillende.

The gross loss for the year totals DKK -31.353
against DKK -62.078 last year. Income or loss from
ordinary activities after tax totals DKK 25.580
against DKK 428.461 last year. Management
considers the net profit or loss for the year
satisfactory.

Selskabets likvider er i 2019/20 faldet med
7.900.318 kr., nemlig fra 8.539.762 kr. til 639.444
kr.

In 2019/20, the company’s cash and cash
equivalents decreased by DKK 7.900.318, i.e. from
DKK 8.539.762 to DKK 639.444.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

De væsentligste modifikationer som følge af li
kvidationen

The most significant modifications resulting from
the liquidation

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross loss
Bruttotab indeholder nettoomsætning, ændring i
lagre af færdigvarer og varer under fremstilling,
arbejde udført for egen regning og opført under
aktiver, andre driftsindtægter samt eksterne om-
kostninger.

Gross loss comprises the revenue, changes in
inventories of finished goods, and work in
progress, work performed for own account and
capitalised, other operating income, and external
costs.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen,
såfremt levering og risikoovergang til køber har
fundet sted inden årets udgang, og såfremt ind
tægten kan opgøres pålideligt og forventes mod
taget. Nettoom-sætningen indregnes eksklusive
moms og afgifter og med fradrag af rabatter i for
bindelse med salget.

Revenue is recognised in the income statement if
delivery and passing of risk to the buyer have
taken place before the end of the year and if the
income can be determined reliably and inflow is
anticipated. Recognition of revenue is exclusive of
VAT and taxes and less any discounts relating
directly to sales.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administra-
tion, lokaler, tab på debitorer og operationelle
leasingomkostninger.

Other external costs comprise costs incurred for
distribution, sales, advertising, administration,
premises, loss on receivables, and operational
leasing costs.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renter, realiserede og urealiserede kursgevinster
og kurstab vedrørende finansielle aktiver og for
pligtelser, amortisering af finansielle aktiver og
forpligtelser samt tillæg og godtgørelser under
acontoskatteordningen mv. Finansielle indtægter
og omkostninger indregnes i resultatopgørelsen
med de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Financial income and expenses comprise interest,
realised and unrealised capital gains and losses
concerning financial assets and liabilities,
amortisation of financial assets and liabilities,
additions and reimbursements under the Danish
tax prepayment scheme, etc. Financial income
and expenses are recognised in the income
statement with the amounts concerning the
financial year.

Renteomkostninger og øvrige omkostninger på
lån til finansiering af fremstilling af immaterielle
og materielle anlægsaktiver, og som vedrører
fremstillingsperioden, indregnes ikke i kostprisen
for anlægsaktivet.

Interest and other costs concerning loans to
finance the production of intangible assets and
property, plant, and equipment, and relating to
production periods are not recognised in the cost
of non-current assets.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year
Årets skat, der består af årets aktuelle selskabs-
skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-
tatopgørelsen med den del, der kan henføres til
årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte i eg-
enkapitalen. 

Tax for the year comprises the current income tax
for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the
share attributable to the net profit or loss for the
year and directly in equity with the share
attributable to entries directly in equity. 

Balancen Statement of financial position

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der
nedskrives til nettorealisationsværdien med hen-
blik på at imødegå forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to face value. In order
to meet expected losses, they are written down
for impairment to the net realisable value.

Værdipapirer og kapitalandele Financial instruments and equity investments
Værdipapirer og kapitalandele, der er indregnet
under omsætningsaktiver, måles til dagsværdi
(børskurs) på balancedagen.

Financial instruments and equity investments
recognised as current assets are measured at fair
value on the reporting date.

Likvide beholdninger Cash on hand and demand deposits
Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen
geinstitutter og kontantbeholdninger.

Cash on hand and demand deposits comprise cash
at bank and on hand.

Egenkapital Equity
Udbytte Dividend
Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises
som en særskilt post under egenkapitalen. Fore-
slået udbytte indregnes som en forpligtelse på
tidspunktet for vedtagelse på den ordinære gene-
ralforsamling (deklarationstidspunktet).

Dividend expected to be distributed for the year is
recognised as a separate item under equity.
Proposed dividend is recognised as a liability at
the time of approval by the annual general
meeting (time of declaration).

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser
indregnes i balancen med det beløb, der kan be
regnes på grundlag af årets forventede skatteplig
tige indkomst reguleret for skat af tidligere års
skattepligtige indkomster samt for betalte aconto
skatter. Skattetilgodehavender og -forpligtelser
præsenteres modregnet i det omfang, der er legal
modregningsadgang, og posterne forventes afreg
net netto eller samtidig.

Current tax receivables and tax liabilities are
recognised in the statement of financial position
with the amount calculated on the basis of the
expected taxable income for the year adjusted for
tax on previous years’ taxable income and prepaid
taxes. Tax receivables and tax liabilities are offset
to the extent that a legal right of set-off exists and
the items are expected to be settled net or
simultaneously.

9



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudt skat er skatten af alle midlertidige for
skelle mellem regnskabsmæssig og skattemæssig
værdi af aktiver og forpligtelser opgjort på grund
lag af den planlagte anvendelse af aktivet hen
holdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is tax on all temporary differences in
the carrying amount and tax base of assets and
liabilities measured on the basis of the planned
application of the asset and disposal of the
liability, respectively.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet forventes
at kunne realiseres, enten ved udligning i skat af
fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser inden for samme juridi-
ske skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskat-
teaktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax
losses eligible for carryforward, are recognised at
their expected realisable value, either by
settlement against tax of future earnings or by
setoff in deferred tax liabilities within the same
legal tax unit. Any deferred net tax assets are
measured at net realisation value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv
ning vil være gældende, når den udskudte skat
forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates of applicable legislation at the
reporting date and prevailing when the deferred
tax is expected to be released as current tax.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions
Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved lån-
optagelse til det modtagne provenu med fradrag
af afholdte transaktionsomkostninger. I efterføl-
gende perioder indregnes de finansielle forpligtel-
ser til amortiseret kostpris svarende til den kapita-
liserede værdi ved anvendelse af den effektive
rente, således at forskellen mellem provenuet og
den nominelle værdi indregnes i resultatopgørel-
sen over låneperioden.

Financial liabilities other than provisions related
to borrowings are recognised at the received
proceeds less transaction costs incurred. In
subsequent periods, the financial liabilities are
recognised at amortised cost, corresponding to
the capitalised value when using the effective
interest rate. The difference between the
proceeds and the nominal value is recognised in
the income statement during the term of the
loan.

Gæld til realkreditinstitut og kreditinstitutter er
således målt til amortiseret kostpris, der for kon-
tantlån svarer til lånets restgæld. For obligations-
lån svarer amortiseret kostpris til en restgæld be-
regnet som lånets underliggende kontantværdi på
låneoptagelsestidspunktet reguleret med en over
afdragstiden foretaget afskrivning af lånets kurs-
regulering på optagelsestidspunktet.

Mortgage loans and bank loans are thus
measured at amortised cost which, for cash loans,
corresponds to the outstanding payables. For
bond loans, the amortised cost corresponds to an
outstanding payable calculated as the underlying
cash value at the date of borrowing, adjusted by
amortisation of the market value on the date of
the borrowing effectuated over the repayment
period.

I finansielle forpligtelser indregnes tillige den kapi-
taliserede restleasingforpligtelse på finansielle
leasingkontrakter.

Also, capitalised residual leasing liabilities
associated with financial leasing contracts are
recognised in the financial liabilities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser vedrørende investeringsejen
domme måles til amortiseret kostpris.

Liabilities other than provisions relating to
investment properties are measured at amortised
cost.

Andre gældsforpligtelser måles til amortiseret
kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel
værdi.

Other liabilities other than provisions are
measured at amortised cost which usually
corresponds to the nominal value.
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Resultatopgørelse 1. juli - 30. juni
Income statement 1 July - 30 June

All amounts in DKK.

2019/20 2018/19
Note kr. kr.

Bruttotab
Gross loss -31.353 -62.078

Driftsresultat
Operating profit -31.353 -62.078

Andre finansielle indtægter
Other financial income 185 848.903

2 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs -17.842 -223.745

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss -49.010 563.080

Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year 74.590 -134.619

Ordinært resultat efter skat
Profit or loss from ordinary activities after tax 25.580 428.461

Årets resultat
Net profit or loss for the year 25.580 428.461

Forslag til resultatdisponering:
Proposed appropriation of net profit:

Udbytte for regnskabsåret
Dividend for the financial year 1.000.000 9.000.000
Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings -974.420 -8.571.539

Disponeret i alt
Total allocations and transfers 25.580 428.461
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Balance 30. juni
Statement of financial position at 30 June

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

2020 2019
Note kr. kr.

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavende selskabsskat
Income tax receivables 107.000 0
Andre tilgodehavender
Other receivables 1.200 14.214
Tilgodehavender i alt
Total receivables 108.200 14.214

Andre værdipapirer og kapitalandele
Other financial instruments and equity investments 7.067.211 8.769.966
Værdipapirer i alt
Total financial instruments 7.067.211 8.769.966

Likvide beholdninger
Cash on hand and demand deposits 639.444 8.539.763

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 7.814.855 17.323.943

Aktiver i alt
Total assets 7.814.855 17.323.943
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Balance 30. juni
Statement of financial position at 30 June

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

2020 2019
Note kr. kr.

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 1.950.000 1.950.000
Overført resultat
Retained earnings 4.817.241 -3.208.338
Foreslået udbytte for regnskabsåret
Proposed dividend for the financial year 1.000.000 18.000.000
Egenkapital i alt
Total equity 7.767.241 16.741.662

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

Selskabsskat
Income tax payable 20.614 20.614
Anden gæld
Other payables 27.000 561.667
Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 47.614 582.281

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 47.614 582.281

Passiver i alt
Total equity and liabilities 7.814.855 17.323.943

1 Usikkerhed ved indregning eller måling
Uncertainties concerning recognition and measurement
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Egenkapitalopgørelse                     
Statement of changes in equity       

All amounts in DKK.

Virksomhedska-
pital Overført resultat

Foreslået udbyt-
te for regnskabs-

året I alt

Contributed capital Retained earnings

Proposed dividend
for the financial

year Total
kr. kr. kr. kr.

Egenkapital 1. juli 2019
Equity 1 July 2019 1.950.000 5.791.661 9.000.000 16.741.661
Årets overførte overskud eller
underskud
Profit or loss for the year brought

forward 0 -974.420 -8.000.000 -8.974.420

1.950.000 4.817.241 1.000.000 7.767.241
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2019/20 2018/19
kr. kr.

1. Usikkerhed ved indregning eller måling
Uncertainties concerning recognition and measurement
Selskabet er trådt i likvidation, og årsregnskabet aflægges derfor efter realisationsprincippet.
The company has entered into liquidation and, as a result, the financial statements will be presented in
accordance with the realisation principle.

Tekst (fra ledelsesberetning) her.
Engelsk tekst (fra ledelsesberetning) her.

2. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 17.842 223.745

17.842 223.745
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